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Izlaganje aktualizira ulogu repozitorija kao nezaobilaznog alata u kojemu registrirani korisnici pohranjuju, obrađuju, pretražuju građu, razmjenjuju i preuzimaju podatke iz postojećih sustava za katalogizaciju i dokumentiranje te arhiviranje.

Implementacija semantičke tehnologije u repozitorijima koji komuniciraju s arhivskim, knjižničnim i muzejskim metapodatkovnim bazama možemo promatrati kao proces koji se događa iznad standarda i postaje važan okidač reinženjeringa metapodatkovnih modela i tehnologije, ali isto tako i poslovnih procesa koje bi institucije trebale provesti kako bi postigle veću efikasnost u upravljanju metapodacima, dokumentacijom i digitalnim sadržajem.

Repozitoriji sa semantičkom tehnologijom uz metapodatke sadrže razne formate pohranjenih datoteka i cijeli niz servisa neophodnih za razmjenu podataka, izadu analiza i izvješća te cjelovito upravljanje zapisima, datotekama, i objavom na internetu. Potrebu za interoperabilnošću metapodataka stoga ne trebamo promatrati samo kroz aspekt razmjene istovjetnih podataka opisanih u različitim standardima ili sustavima, nego kroz globalnu pretraživost multijezičnog sadržaja koji nastaje. Agregiranje i automatsko povezivanje heterogenih sadržaja mnogo je lakše izvesti ukoliko institucije koje obajvljuju svoje zapise i građu na internetu koriste repozitorije sa semantičkom tehnologijom u kojima su različite vrste metapodataka obogaćene i povezane na međunarodne tezauruse.

Izlaganje daje osvrt na pristup spomenutoj problematici i tehnička rješenja nastala tijekom razvoja sustava INDIGO kojega arhivi, knjižnice i muzeji mogu upotrijebiti kao komplementarnu nadogradnju s postojećim sustavima te time dobiti funkcionalnosti koje od njih korisnici danas očekuju.
